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A proposito di questo quaderno

Indice

Come potete vedere dall’indice, questo quaderno alterna dei capitoli molto diversi tra loro, 
permettendo un approfondimento delle vostre conoscenze ma anche nuove scoperte: esercizi 
di grammatica, compresi alcuni sulle strutture complesse, esercizi di scrittura, esplorazione di 
campi lessicali. Questo quaderno vi permetterà di familiarizzare con i punti fondamentali della 
grammatica giapponese (uso delle particelle, delle forme verbali ecc.), con degli impieghi più 
sottili al di là di quelli di base. E alla fine vi attende una piccola sorpresa!

Gli esercizi di grammatica sono preceduti da un ripasso delle regole da studiare bene prima 
di cominciare a rispondere. Il nuovo lessico è presentato nella sezione “Vocabolario”. Questo 
quaderno è il seguito del Quaderno di esercizi “Primi passi”, pertanto si dà per acquisito il 
vocabolario utilizzato all’interno di quel volume. 

Il quaderno vi dà anche la possibilità di autovalutarvi: dopo aver svolto ogni esercizio e  
verificato la soluzione (da pagina 119), disegnate l’espressione dell’icona che compare 
sulla destra:  se la maggior parte delle risposte è esatta,  se è corretta circa la metà,  

 se lo è meno della metà. Alla fine di ciascun capitolo, riportate nello schema il numero di 
icone relative agli esercizi e, alla fine del quaderno, calcolate il totale riportando le icone dei 
capitoli nello schema generale di pagina 128!
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1 Ricordiamo alcune convenzioni

  In questo quaderno troverete le stesse convenzioni del Quaderno Primi passi.

 • La classificazione dei verbi:
  •  appartengono al “gruppo 1”  i verbi che aggiungono i suffissi direttamente alla 

radice: みる  みます, たべる  たべます
  • appartengono al “gruppo 2”  i verbi che cambiano la vocale finale a seconda del  
suffisso aggiunto: よむ (yomu) よみます (yomimasu) よまない (yomanai)

 •  Quando l’esercizio consiste nel tradurre una frase dall’italiano al giapponese,  
il verbo o l’aggettivo sottolineati devono essere messi nella forma in  
-ます (e i derivati -ました, -ません…) per i verbi, e in ですper gli aggettivi.

Introduzione

Da leggere attentamente prima di cominciare gli esercizi

Concentratevi, 
è molto importante!

2 Cambiamento di terminologia

  Nel Quaderno Primi passi si parlava di due forme contrapposte, per i verbi e gli 
aggettivi, chiamate rispettivamente “di familiarità” (senza -ます e le forme derivate) 
e “per le altre situazioni” (con -ます e i suoi derivati). Questa distinzione è valida 
per i verbi e gli aggettivi in fine di frase. 

  In questo nuovo quaderno vengono affrontate delle frasi complesse in cui le forme 
denominate “di familiarità” assumono un valore sintattico e sono obbligatorie, 
indipendentemente dalla forma in fine di frase. Da ora le chiameremo “forme ridotte”.
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INTRODUZIONE

3  Come già consigliato nel precedente volume, vi raccomandiamo 
vivamente di costruirvi il vostro lessico con i termini presentati 
nella sezione “Vocabolario”, che saranno riutilizzati a mano a 
mano che si procede con gli esercizi.

4 La scrittura

Diamo per scontato che i kana (hiragana e katakana) siano acquisiti. Se così non fosse  
potete fare riferimento ai Quaderni di scrittura della stessa collana Assimil.

I kanji pongono un grosso problema. Ognuno di voi avrà sicuramente un diverso livello 
di conoscenza a questo riguardo. Abbiamo deciso di utilizzare qui solo i kanji che 
denotano verbi o aggettivi, in quanto si pone la questione degli hiragana necessari 
per completare ciascuna forma. Un capitolo intero (il capitolo 3) è dedicato a 
questo argomento. Per quanto riguarda i nomi, i kanji saranno presentati nei capitoli 
appositamente dedicati all’acquisizione del vocabolario. 

  Non dimenticate le regole principali della scrittura dei kanji: si scrivono 
dall’alto verso il basso e da sinistra verso destra. Per spiegazioni più 
dettagliate vi rimandiamo al libro Il giapponese, la scrittura kanji 
(Assimil).

5  Le spiegazioni grammaticali, nei riquadri 
gialli, sono solo dei richiami e presentano 
quindi il singolo argomento a grandi linee. 
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1

Gli avverbi

La maggior parte delle frasi necessita di alcune parole 
per precisare il tempo, la qualità o il grado di un’azione.  
È a questo che servono gli avverbi. Sebbene il loro posto 
nella frase sia relativamente libero, di solito gli avverbi 
di tempo si trovano all’inizio della frase, gli avverbi di 
qualità vicino al verbo e gli avverbi di grado appena 
prima dell’aggettivo.

È bello ritrovarvi 
qui insieme a noi!

だんだん
gradualmente, piano 
piano

ときどき talvolta, qualche volta

ゆっくり lentamente

まだ non ancora

すぐ subito

Vocabolario

1 Dopo avere studiato il vocabolario, senza guardare, collegate 
con un tratto le parole giapponesi a quelle italiane equivalenti.

1. すぐ • • a. non ancora

2. ゆっくり • • b. qualche volta

3. だんだん • • c. lentamente

4. まだ • • d. subito

5. ときどき • • e. piano piano
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La forma in -て di un verbo seguita da いない / いません 
significa  che un’azione non è ancora stata realizzata. La frase 
quindi richiede spesso l’avverbioまだ.

Es.: けさ  の  しんぶん  を  まだまだ  よんで  いない。ない。 
Non ho ancora letto il giornale di questa mattina. 

としょかん biblioteca (luogo)

Vocabolario

2 Ricostruite le frasi utilizzando le parole nel cerchio.    

としょかんとしょかん

ときどき　ときどき　とと　　べんきょうべんきょう

くださいください　　たなかさんたなかさん

みて　みて　たべてたべて　　すぐすぐ

いきますいきます　　まだまだ　ゆっくり　ゆっくり

しますします　　そのその　　えいがえいが

をを　で　　で　いないいない

1. Qualche volta studio in biblioteca con la 
signora Tanaka.

………………………………………………………

………………………………………………………

2. Mangia lentamente (imperativo).

………………………………………………………

3. Ci vado subito.

………………………………………………………

4. Non ho ancora visto questo film.

………………………………………………………

3 Ricostruite le coppie collegando con una riga la parola giapponese 
e la parola o l’espressione italiana corrispondente.

ぜんぜん per niente

Vocabolario

すこし un po’

 ぜんぜん すこし よく とても 

 spesso per niente un po’ molto 
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Alcuni avverbi si usano sempre in contesti fissi. Per esempio,  
ぜんぜん si utilizza sempre in frase negativa, e とても va 
sempre davanti a un aggettivo.

Molte parole che indicano realtà familiari si 
usano precedute da お.

Es.: お-すし il sushi, お-さけ il saké. ロシアご lingua russa

お-かね denaro

Vocabolario

4 Completate le frasi scegliendo l’avverbio più appropriato  
tra quelli proposti, poi traducetele. 

        ぜんぜんぜんぜん       すこしすこし       よくよく       とてもとても

1. あの  ほんや  に  ………………  いきます。

………………………………………………………….….

2. ロシアご  は  ………………  わかりません。

………………………………………………………….….  

3. お-かね  が  ………………  あります。

………………………………………………………….….   

4. きょう  は  ………………  さむい  です。

………………………………………………………….….

Un grande numero di avverbi derivano da verbi e ancora 
più spesso da aggettivi.

Bene, questa è 
una cosa pratica!

1  Per alcuni verbi, la forma in -て perde il suo valore verbale e funziona 
come un avverbio o un’espressione avverbiale: あるく camminare  

 あるいて camminando, a piedi.

Es.: まいにち  うち  から  かいしゃ  まで  あるいてあるいて   
いきます。 Vado tutti i giorni a piedi da casa in ufficio.



CAPITOLO 1: GLI AVVERBI

8

いそいで da  いそぐ  sbrigarsi  (sbrigandosi) in fretta

はじめて da  はじめる  cominciare  (cominciando) per la prima volta

お-はなみ contemplazione dei fiori di ciliegio (festa tradizionale)

じゅんび preparativi

Vocabolario

5 Traducete in giapponese.

1. Fino alla biblioteca, a piedi, ci vogliono trenta minuti.

……………………………………………………………………………………………………   

2. Sbrigatevi a fare i preparativi per lo (dello) hanami.

…………………………………………………………………………………………………… 

3. Ieri ho incontrato per la prima volta il nostro nuovo professore di giapponese.

……………………………………………………………………………………………………

2  La forma in -く, derivata da un aggettivo in -い , trasforma l’aggettivo 
in un avverbio o un’espressione avverbiale: たのしい essere piacevole, 
gioioso  たのしく piacevolmente, con gioia.

Nota: 
•  La forma in -く dell’aggettivo いい essere buono/andare bene si forma 

sull’aggettivo dallo stesso significato よい  よく, e ha due significati: 
bene e spesso. 

•  Ci sono due aggettivi che si pronunciano はやい: uno significa essere 
veloce, l’altro essere presto (mattiniero). Avremo dunque due avverbi 
che si pronunciano はやく, uno con il significato di velocemente e 
l’altro di presto.

Vocabolario

くわしい
essere 
dettagliato

きびしい essere severo
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6 Nella tabella seguente, ricavate l’avverbio corrispondente  
a ciascun aggettivo in -いい e proponete una traduzione.

aggettivo in -いい avverbio traduzione

1. おおきい

2. くわしい

3 いい

4. はやい

5. きびしい

6. おもしろい

もっと più, di più

お-しろ castello

みんな／みな tutti

Vocabolario

7 Completate le frasi aiutandovi con la traduzione italiana.

1. なまえ   を   もっと  …………………………  かいて   ください。

Scriva il Suo nome più grande. 

2. おとうさん　が　お-しろ　の　れきし　を ………………………… 

せつめい　して　くれた。

Papà ci ha spiegato dettagliatamente la storia del castello.

3. みんな　が　いちばん　すき　な　うた　を　………………………… 

うたいました。

Abbiamo cantato tutti con gioia la nostra canzone preferita.
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3  Si può anche ottenere un avverbio 
a partire da un aggettivo invariabile, 
aggiungendo la particella に.

Es.: きれい carino  きれい　にに 
in bel modo, in modo carino; べんり 
comodo  べんり　にに in maniera 
comoda, comodamente.

たいせつ prezioso, importante

まじめ serio

こどもたち i bambini

しずか tranquillo, silenzioso

Vocabolario

8 Ricostruite ciascuna frase aiutandovi con la traduzione italiana.

して 　ほんして 　ほん

を　たいせつ　にを　たいせつ　に

もらった　います。もらった　います。

に　ともだちに　ともだち

1
は　に　は　に　

しずか　でしずか　で

こどもたち　にわこどもたち　にわ

いる。　あそんでいる。　あそんで

3
の　むすこさんの　むすこさん

は　に　をは　に　を

べんきょう　えいごべんきょう　えいご

うちださん　してうちださん　して

います。　まじめ　います。　まじめ　

2

1. Tratto con grande cura il libro che mi ha regalato il mio amico. 

……………………………………………………………………………………………… 

2. Il figlio della signora Uchida studia l’inglese seriamente (con grande impegno).

………………………………………………………………………………………………

3. I bambini giocano tranquillamente in giardino.

………………………………………………………………………………………………
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かんたん semplice

すごい essere formidabile

Vocabolario

9 Ricavate gli avverbi corrispondenti a quelli italiani a partire dagli aggettivi proposti.

 すごい  すごい        しずか  しずか        べんり  べんり        くわしい  くわしい        きれい  きれい 

 かんたん  かんたん        たのしい  たのしい        ながい  ながい 

11

Congratulazioni!

Siete arrivati alla fine del capitolo 1! Adesso è 
il momento di contare le icone e di riportare il 
risultato a pagina 128 per la valutazione finale.

1. a lungo  …………………………………

2. semplicemente  …………………………………

3. dettagliatamente  …………………………………

4. piacevolmente  …………………………………

5. tranquillamente  …………………………………

6. in modo carino  …………………………………

7. in maniera formidabile  …………………………………

8. comodamente, facilmente  …………………………………



Questo quaderno di esercizi, pratico e divertente, è lo strumento ideale 

per tutti coloro che possiedono una conoscenza di base del giapponese 

e desiderano fare pratica per continuare a progredire. Più di 110 esercizi 

illustrati e pensati anche come passatempo, con le relative soluzioni. Al 

termine di ogni capitolo, un punteggio di autovalutazione permetterà di 

quantificare il livello linguistico raggiunto. Grammatica, lessico, scrittura... 

nessun aspetto della lingua è stato tralasciato!

• Più di 110 esercizi per praticare la lingua giapponese

• Giochi, traduzioni, esercizi di completamento e molto altro

• Grammatica, lessico e scrittura 

• Tabella di autovalutazione del proprio livello finale
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